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Криве над Сяном: яка родина родина в якій хаті мешкала в роках  
 

Kryve nad Sianom: what family in what house lived in years 
 

Krywe nad Sanem: która rodzina w której chacie mieszkała w latach 
 

1785-1790, 1831-1835, 1877-1899, 1900-1912, 1914-1928.  
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Цей документ постав як результат опрацювання церковних метрик греко-католицької парафії нашого 
рідного села Криве над Сяном за роки 1785-1790, 1831-1836, 1877-1899, 1900-1907 та 1912-1928. 
 
Кривицькі метрики за роки 1785-1790, 1831-1836 зберігаються у архіві м. Перемишль, вулиця 
Лелевеля, 4. Кривицькі метрики за роки 1877-1899 зберігаються у архіві м. Сянок, вулиця Садова, 32. 
Кривицькі метрики за 20 ст. кривицької парафії збереглися за роки 1900-1907 та 1912-1928 і 
знаходяться в уряді цивільного стану ґміни Літовища. 
 
Кривицькі метрики за роки 1929-1947 поки що відшукати не вдалося. 
 
Ми опрацювали наявні метричні записи про народження, одруження, смерть. Повністю опрацьовано 
наявні метричні виписи за роки 1785-1790, 1831-1836, 1877-1899. 
 
Метрики за 20 ст. (роки 1900-1907, 1912-1928), що зберігаються у ґміні Літовища опрацьовано дуже 
фрагментарно, приблизно 15-20% від усіх вцілілих записів за 20 ст..  
 
Головно за 20 ст. ми опрацювали записи стосовно родин Вайда та Орендач. Через складнощі і 
особливости доступу до метрик за 20 ст.,які зберігаються в урядах стану цивільного при ґмінах повне 
обстеження кривицьких метрик за 20 ст ще очікує свого часу. Річ у тим, що доступ до метрик, які є на 
збереженні у ґмінах зовсім різниться від правил доступу до метрик, які зберігаються в архівах. У 
архівах для дослідника усе набагато простіше. Написав заяву, пояснив тему своїх досліджень і маєш 
дозвіл працювати з метричними записами досхочу, можна навіть робити фотознімки. 
 
У ґмінах метричні книги на руки не видають. Тим більше не можна фотографувати. А можна тільки 
зробити запит на інформацію про свого конкретного родича. Вони переглянуть метрики. Якщо щось 
знайдуть, дадуть відповідь і на запит можуть вислати скан запису, який людина шукає. 
 
У складанні нашої таблиці ”Які родини в яких хатах мешкали у Кривому” на додачу до вже згаданих  
вище метрик ми використали також австрійський кадастр 1852 року, в якому перераховано усіх 
власників ґрунтів у Кривому на 1852 рік. У тому кадастрі вказано номери будинків, в яких мешкали 
господарі земельних ділянок і номери належних їм ділянок. Станом на 1852 рік австрійський кадастр 
зафіксував 55 номерів хат у Кривому. 
 
Не у всіх номерах хат мешкали родини, що мали власну землю. В таких номерах хат, як власницю 
записано тодішню власницю двору Каролину Лонжинську. 
 
На 1938 рік у Кривому було 110 номерів хат і 976 мешканців греко-католицького віросповідання, себто 
Українців, Жидів - 20, Поляків - 30.  
 
Під час написання українських прізвищ наших предків латинкою ми передавали звук 
 - “в” як “w” наприклад Woloszynskyj /Волошинський/, Zatwarnyсia /Затварниця/; 
 - “ш” як “sz”, наприклад Sztynio  /Штиньо/; 
 - “ч” як “cz”, наприклад Orendacz /Орендач/; 
 - “ц” як ”c”, наприклад Buszoweckyj / Бушовецький/; 
 - ”х” як “ch”, Maderach /Мадерах/; 
 - закінчення “ий” як “yj”, наприклад Smereckyj; 
 - на позначення м’якого знаку ”ь” уживали знак ” ’ ”. 
  
                                                                                             Олег Вайда  
                                                                                             Громада Кривицької Фундації 
                                                                                             м. Київ 
                                                                                             05.08.2015 р. 
                                                                                             kryvycka.fundacija@gmail.com 
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Які родини у яких хатах мешкали у с. Криве над Сяном, Західня Бойківщина 
 

№ хати 
Nr. 

House 

Рік /  
Year 

Прізвище родини /  
Family last name 

Соціяльний статус /  
Social status 

звідки / ex 

1 1852 Лонжинська Каролина / 
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

1 1880 Кір / Kir служниця / serva   Затварниця / Zatwarnycia 

1 1883 Писарчук / Pysarczuk власник двору   

1 1883 Сологуб / Solohub 
священик,  
зять Писарчуків 

  

1 1886 Сологуб / Solohub 
син священика,  
онук Писарчуків 

  

1 1887 Годованець / Hodowaneс' селянин / agri colae   

1 1887 Юриста / Jurysta селяни / agri colae   

1 1887 Годованець / Hodowaneс' селянин / agri colae   

1 1889 Ковальчик / Kowalczyk  селянин / agri colae   

1 1889 Мадерах / Maderach селянин / agri colae Дашівка / Dasziwka 

1 1890 Бушовецький / Buszoweс'kyj селянин / agri colae   

1 1890 Годованець / Hodowaneс' мельник / molitoris    

1 1891 
Смерецький Станко /  
Smerets'kyj  Stanko 

слуга / famulus Полянки / Polianky 

1 1892 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

1 1893 
Писарчук Юлія /  
Pysarczuk Julija 

дружина власника  
двору   

1 1893 Годованець / Hodowaneс' селянин / agri colae   

1 1893 Петрович / Petrowycz  селянин / agri colae   

1 1895 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

1 1899 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

1 1923 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

1 1925 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

1 1926 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 
1852 

Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna власниця двору   

2 1894 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 1895 Вайда /  Wajda селянин / agri colae   

2 1896 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 1898 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 1899 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 1914 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 1918 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 1919 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 1922 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 1924 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

2 1926 Вайда / Wajda селянин / agri colae   
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№ хати 
Nr. 

House 

Рік /  
Year 

Прізвище родини /  
Family last name 

Соціяльний статус /  
Social status 

звідки / ex 

2 1928 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

3 
1852 

Копестинський Андрій / 
Kopestynskyj Andrij селянин / agri colae   

3 1877 Копестинський / Kopestyns’kyj  селянин / agri colae   

3 1878 Копистинський / Kopystyns’kyj  селянин / agri colae   

3 1879 Копестинський / Kopestyns’kyj  селянин / agri colae   

3 1885 Копистинський / Kopystyns’kyj  селянин / agri colae   

3 1887 Копистинська / Kopystyns’ka  селянин / agri colae   

3 1888 Копистинський / Kopystyns’kyj  селянин / agri colae   

3 1890 Капустинський / Kapustyns’kyj  селянин / agri colae   

3 1892 Місюла / Misiula слуга / mercenaria   

3 1893 Копистинська / Kopystyns’ka  селянка / agri colae   

3 1893 Устянівський  / Ustianivs’kyj слуга / mercenaria Смільник / Smilnyk 

3 1894 Копистинський / Kopystyns'kyj селянин / agri colae   

3 1894 Місюла / Misiula селянин / agri colae   

3 1895 Копистинська / Kopystyns’ka  селянин / agri colae   

3 1896 Копистинський / Kopystyns’kyj  селянин / agri colae   

3 1898 Копистинський / Kopystyns’kyj  селянин / agri colae   

3 1899 Копистинський / Kopystyns’kyj  селянин / agri colae   

3 1915 Беца / Beca селянин / agri colae   

4 1788 Сокосів / Sokosiw селянин / agri colae   

4 1789 Довгий / Dovhyj селянин / agri colae   

4 1789 Загат / Zahat селянин / agri colae   

4 1852 
Демецький Павло /  
Demetskyj Pavlo 

господар / dominus 
  

4 1879 Кір / Kir селянин / agri colae 
Затварниця / ex 
Zatwarnycia 

4 1880 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1881 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

4 1882 Макита / Makyta селянин / agri colae   

4 1882 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1883 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1885 Демків / Demkiw селянин / agri colae   

4 1886 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1886 Корназ / Kornaz селянин / agri colae   

4 1887 Корназ / Kornaz селянин / agri colae   

4 1887 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1888 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

4 1888 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1889 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

4 1890 Корназ / Kornaz селянин / agri colae   

4 1890 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   
     



               КРИВИЦЬКА ФУНДАЦІЯ ІСТОРИЧНИХ та ЕТНОГРАФІЧНИХ СТУДІЙ 
            Kryvian Foundation for Historical and Ethnographic Studies 

kryvycka.fundacija@gmail.com 
 

5 
 

№ хати 
Nr. 

House 

Рік /  
Year 

Прізвище родини /  
Family last name 

Соціяльний статус /  
Social status 

звідки / ex 

4 1891 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1894 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1895 Демецький / Demec'kyj селянин / agri colae   

4 1896 Корназ / Kornaz селянин / agri colae   

4 1898 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1898 Корназ / Kornaz селянин / agri colae   

4 1899 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

4 1928 Демецька / Demec'ka селянка / agri colae   

5 1787 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1789 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору / 
dominus   

5 1879 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1881 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1882 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1884 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1885 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1887 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

5 1888 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1888 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

5 1889 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1890 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1891 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1892 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1893 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1894 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1895 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1897 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

5 1897 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1898 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

5 1907 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

5 1916 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

5 1923 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

6 1833 Юзьків / Juz'kiw селянин / agri colae   

6 1835 Демко / Demko селянин / agri colae   

6 1852 Вайда Дмитро / Wajda Dmytro господар / dominus   

6 1877 Кульпинський / Kul'pyns'kyj селянин / agri colae   

6 1891 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

6 1892 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

6 1892 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

6 1894 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

6 1895 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   
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№ хати 
Nr. 

House 

Рік /  
Year 

Прізвище родини /  
Family last name 

Соціяльний статус /  
Social status 

звідки / ex 

6 1896 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

6 1897 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

6 1898 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

6 1899 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

6 1924 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1832 Яцик / Jaсyk селянин / agri colae   

7 1835 Демко / Demko селянин / agri colae   

7 1852 Вайда Михайло / Wajda Mychajlo  Господар / dominus   

7 1880 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1885 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1886 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1887 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1888 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1891 Яцишин / Jaсyszyn селянин / agri colae   

7 1894 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1898 Женев'ят / Żenewjat селянин / agri colae   

7 1899 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1902 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1914 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1920 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

7 1924 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

8 1852 
Габерман Йосефа /  
Habermann Josefa 

господиня / 
dominus   

8 1890 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

8 1904 Годованець / Hodowaneс' селянин / agri colae   

8 1915 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

8 1915 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

8 1924 Годованець / Hodowaneс' селянин / agri colae   

9 1789 Копистинський / Kopystyns'kyj селянин / agri colae   

9 1832 Блисцяр / Blysciar селянин / agri colae   

9 1833 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

9 1834 Кметишин / Kmetyszyn селянин / agri colae   

9 1834 Мандзяк / Mandziak селянин / agri colae   

9 1852 Кузьма Миколай / Kuz'ma Mykolaj господар   

9 1884 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

9 1887 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

9 1888 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

9 1890 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

9 1891 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

9 1892 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

9 1893 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

9 1894 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   
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Nr. 
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Рік /  
Year 

Прізвище родини /  
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Соціяльний статус /  
Social status 
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9 1895 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

9 1896 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

9 1898 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

9 1899 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

9 1899 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

10 1878 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

10 1879 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

10 1879 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

10 1881 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

10 1881 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

10 1882 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

10 1884 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

10 1886 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

10 1888 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

10 1889 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

10 1890 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

10 1890 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

10 1891 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

10 1892 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

10 1893 Горбач / Horbacz селянин / agri colae   

10 1893 Горбач / Horbacz селянин / agri colae   

10 1893 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

10 1894 Горбач / Horbacz селянин / agri colae   

10 1895 Ковальчик / Kowalczyk  селянин / agri colae   

10 1897 Горбач / Horbacz селянин / agri colae   

10 1897 Вайда / Wajda селянин / agri colae   
11 1787 Жанев’ят / Żanewjat селянин / agri colae  
11 1787 Син / Syn селянин / agri colae  
11 1831 Корназ / Kornaz селянин / agri colae  
11 1832 Бушовецький / Buszowec’kyj селянин / agri colae  
11 1833 Демецький / Demec’kyj селянин / agri colae  
11 1834 Когут / Kohut селянин / agri colae  

11 1852 
Орендач Стефан /  
Orendacz Stefan 

господар / dominus 
  

11 1885 Кочиркевич / Koczyrkewycz 
священик 
кривицький   

11 1886 Кочиркевич / Koczyrkewycz 
священик 
кривицький   

11 1889 Попель / Popel' 
священик 
кривицький   

11 1891 Волошинський / Woloszyns'kyj 
священик 
кривицький   

11 1892 Моравський / Moraws'kyj 
священик 
кривицький   
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11 1893 Бушовецький / Buszowets'kyj слуга / mercenaria   

11 1894 
Моравська Софія і Стефанія / 
Moraws'ka Sophija і Stephanija 

доньки священика 
кривицького   

11 1895 
Моравська Ольга /  
Moraws'ka Ol’ha 

дружина  
священика   

12 1788 Жанев'ят /  Żanewjat селянин / agri colae   

12 1852 Дацьо Федьо / Dacio Fedio господар / dominus   

12 1877 Перловський / Perlows'kyj селянин / agri colae   

12 1878 Дацьо / Dacio селянин / agri colae   

12 1880 Дацьо / Dacio селянин / agri colae   

12 1888 Горбач / Horbacz селянин / agri colae Хміль / Khmil' 

12 1891 Перловська / Perlows'ka  селянин / agri colae   
12 1891 Женев'ят / Żenewjat селянин / agri colae Творильне / Tworylne 

12 1891 Яскілка / Jaskilka селянин / agri colae   

12 1891 Перловська / Perlows'ka  селянин / agri colae   

12 1891 Дацьо / Dacio селянин / agri colae   

12 1892 Семчишин / Semczyszyn слуга / mercenaria Гільське / Hil's'ke 

12 1892 Перловський / Perlows'kyj селянин / agri colae   

12 1893 Перловський / Perlows'kyj селянин / agri colae   

12 1893 Дацьо / Dacio селянин / agri colae   

12 1895 Перловський / Perlows'kyj селянин / agri colae   

12 1895 Дацьо / Dacio селянин / agri colae   

12 1897 Перловський / Perlows'kyj селянин / agri colae   

12 1898 Семчишин / Semczyszyn селянин / agri colae   

12 1898 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

12 1899 Перловський / Perlows'kyj селянин / agri colae   

13 1852 
Лонжинська Каролина /   
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

13 1877 Женов'ят / Żenоwjat селянин / agri colae   

13 1878 Женов'ят / Żenоwjat селянин / agri colae   

13 1879 Женов'ят / Żenоwjat селянин / agri colae   

13 1879 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

13 1880 Женов'ят / Żenоwjat селянин / agri colae   

13 1880 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

13 1882 Женов'ят / Żenоwjat селянин / agri colae   

13 1882 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

13 1885 Женов'ят / Żenоwjat селянин / agri colae   

13 1886 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

13 1888 Женов'ят / Żenоwjat селянин / agri colae   

13 1889 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

13 1890 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

13 1891 Женов'ят / Żenоwjat селянин / agri colae   
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13 1895 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

13 1896 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

13 1897 Женов'ят / Żenоwjat селянин / agri colae   

13 1898 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

14 1852 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1878 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1877 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1880 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1880 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1881 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1882 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1883 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1884 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1886 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1887 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1888 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1888 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

14 1889 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1890 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1892 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1892 Дацьо / Dacio селянин / agri colae   

14 1894 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1895 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1896 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1899 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

14 1900 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

15 1852 Петрович Іван / Petrowycz Ivan селянин / agri colae   

15 1877 Яхвак / Jachwak селянин / agri colae   

15 1877 Яскілка / Jaskilka селянка / agri colae 
 Опарівка, повіт Коросно 
/ Opariwka, Korosno 

15 1878 Петрович / Petrowycz  селянин / agri colae   

15 1878 Яхвак / Jachwak селянин / agri colae   

15 1879 Яхвак / Jachwak селянин / agri colae   

15 1880 Петрович / Petrowycz  селянин / agri colae   

15 1880 Яскілка / Jaskilka селянин / agri colae   

15 1881 Петрович / Petrowycz  селянин / agri colae   

15 1884 Яскілка / Jaskilka селянин / agri colae   

15 1884 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

15 1887 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

15 1889 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

15 1890 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

15 1891 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   
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15 1891 Яскілка / Jaskilka селянин / agri colae   

15 1892 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

15 1892 Яскілка / Jaskilka селянин / agri colae   

15 1893 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

15 1894 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

15 1895 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

15 1896 Яскілка / Jaskilka селянин / agri colae   

15 1898 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

16 1852 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1879 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1880 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1882 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1884 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1885 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1887 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1889 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1890 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1893 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1894 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1895 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1897 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1898 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1900 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1902 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1904 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1905 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1906 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1906 Беца / Beca селянин / agri colae   

16 1907 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1914 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1916 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1917 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1918 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

16 1921 
Олійник Андрій /  
Olijnyk Andrij 

селянин / agri colae 
Затварниця / Zatwarnycia 

16 1922 Олійник / Olijnyk селянин / agri colae   

16 1923 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1924 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1925 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

16 1926 Олійник Федьо / Olijnyk Fedio селянин / agri colae   

16 1927 Женев'ят / Żenewjat селянин / agri colae   

17 1831 Вайда / Wajda селянин / agri colae   
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17 1833 Бочуляк / Boczuliak селянин / agri colae Вільховець / Wil’chowec' 

17 1834 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

17 1852 Вайда Федьо / Wajda Fedio господар dominus   

17 1883 Семанич / Semanycz селянин / agri colae   

17 1883 Ясів / Jasiw селянин / agri colae   

17 1883 
Шидлох Йосеф /  
Schidloch Josephus 

ремісник /  
faber ligni  

Лісько / ex Lis’ko 

17 1887 Беца / Beca селянин / agri colae   

17 1887 Ясів / Jasiw селянин / agri colae   

17 1887 Семанич / Semanycz селянин / agri colae   

17 1889 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

17 1890 Семанич / Semanycz селянин / agri colae   

17 1890 Стремінська / Stremins'ka селянин / agri colae   

17 1891 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

17 1895 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

17 1896 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

17 1897 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

17 1897 Семанич / Semanycz селянин / agri colae   

17 1899 Семанич / Semanycz селянин / agri colae   

17 1904 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

17 1908 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

17 1915 Горбач / Horbacz селянин / agri colae   

17 1916 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

17 1919 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

17 1920 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

17 1922 Беца / Beca селянин / agri colae   

17 1924 Беца / Beca селянин / agri colae   

17 1926 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

17 1926 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

17 1928 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

18 1834 Кузьма / Kuz'ma селянка / agri colae   

18 1834 Расискова / Rasyskowa комірниця Гільське / Hil's'ke 

18 1852 
Бушовецький Василь / 
Buszowec'kyj Vasyl' 

господар / dominus 
  

18 1877 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1880 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1880 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

18 1882 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1882 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

18 1884 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1887 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1889 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   
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18 1890 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1892 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1894 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

18 1895 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1896 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1897 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

18 1897 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1898 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

18 1899 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

18 1915 Семанич / Semanycz селянин / agri colae   

18 1923 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

18 1927 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

18 1927 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

19 1787 
Зкийська Михайло /  
Zkyjs’ka Mychajlo 

селянин / agri colae 
  

19 1790 Качурович / Kaczurowycz селянин / agri colae   

19 1832 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

19 1833 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

19 1852 Катан Іван / Katan Ivan селянин / agri colae   

19 1879 Катан / Katan селянин / agri colae   

19 1880 Семанич / Semanycz селянин / agri colae 
Затварниця / ex 
Zatwarnycia 

19 1880 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

19 1880 Семанич / Semanycz селянин / agri colae   

19 1884 Ясів / Jasiw селянин / agri colae   

19 1884 Сирко / Syrko селянин / agri colae   

19 1884 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

19 1884 Жанев'ят /  Żanewjat селянин / agri colae   

19 1884 Зачат / Zaczat селянин / agri colae   

19 1885 Сирко / Syrko селянин / agri colae 
Затварниця / ex 
Zatwarnycia 

19 1886 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

19 1888 Сирко / Syrko селянин / agri colae   

19 1890 Сирко / Syrko селянин / agri colae   

19 1893 Сирко / Syrko селянин / agri colae   

19 1893 Сивулич / Suwylycz селянин / agri colae   

19 1896 Сирко / Syrko селянин / agri colae   

19 1897 Катан / Katan селянин / agri colae   

19 1899 Катан / Katan селянин / agri colae   

19 1899 Сирко / Syrko селянин / agri colae   

20 1835 Кіц / Kic селянин / agri colae   

20 1852 
Подолинський Миколай / 
Podolyns'kyj Mykolaj 

селянин / agri colae 
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20 1878 
Тоболевська Антонина/ 
Tobolews'ka Antonyna 

селянка / agri colae  Тісна / ex Tisna 

20 1878 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

20 1879 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

20 1880 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

20 1881 Місюла / Misiula селянин / agri colae   

20 1882 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

20 1883 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1884 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1885 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

20 1885 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1886 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1887 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1888 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1889 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1890 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1892 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1893 Юриста / Jurysta селянин / agri colae   

20 1894 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1895 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1895 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1897 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1899 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1900 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1914 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1923 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1925 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

20 1928 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

21 1831 Кучакович / Kuczakowycz селянин / agri colae   

21 1831 Кметишин / Kmetyszyn селянин / agri colae   

21 1831 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

21 1832 Мандзяк / Mandziak селянин / agri colae   

21 1832 Катан / Katan селянин / agri colae   

21 1834 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

21 1852 Мастила Василь / Mastyla Vasyl' селянин / agri colae   

21 1877 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1878 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1878 Кульпинський / Kul'pyns'kyj селянин / agri colae   

21 1881 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1881 Кульпинський / Kul'pyns'kyj селянин / agri colae   

21 1884 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1885 Кульпинський / Kul'pyns'kyj селянин / agri colae   
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21 1887 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1888 Кульпинський / Kul'pyns'kyj селянин / agri colae   

21 1889 Кульпинський / Kul'pyns'kyj селянин / agri colae   

21 1890 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1891 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1892 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1892 Мастила / Mastyla  селянин / agri colae   

21 1893 Годованець / Hodowanec' селянин / agri colae   

21 1893 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

21 1893 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1894 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

21 1896 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1896 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

21 1896 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

21 1897 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

22 1789 Микула / Mykula селянин / agri colae   

22 1852 Ксьонзик Луцьо / Ksionzyk Lucio селянин / agri colae   

22 1879 Юриста / Jurysta селянин / agri colae   

22 1879 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1880 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1881 Юриста / Jurysta селянин / agri colae   

22 1882 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1883 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1884 Юриста / Jurysta селянин / agri colae  Буківець / ex Bukiwec’ 

22 1884 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1885 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1886 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1887 Юриста / Jurysta селянин / agri colae   

22 1890 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1891 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1891 Юриста / Jurysta селянин / agri colae   

22 1891 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

22 1892 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1893 Юриста / Jurysta селянин / agri colae   

22 1894 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

22 1894 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1895 Юриста / Jurysta селянин / agri colae   

22 1895 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1896 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

22 1897 Дацьо / Dacio селянин / agri colae   

22 1897 Вайда / Wajda селянин / agri colae   
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22 1898 Ткачик / Tkaczyk селянин / agri colae   

23 1831 Лукаш / Lukasz селянин / agri colae   

23 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору / 
dominus   

23 1890 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

23 1895 Перловська / Perlows'ka  селянин / agri colae   

23 1897 Перловський / Perlovs'kyj селянин / agri colae   

23 1897 Дацьо / Dacio селянин / agri colae   

23 1915 Кульпинський / Kul'pyns'kyj селянин / agri colae   

23 1921 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

24 1834 Когут / Kohut селянин / agri colae   

24 1852 
Копестинський Василь / 
Kopestyns'kyj Vasyl' 

господар / dominus 
  

24 1880 Ксьонзик / Ksionzyk  селянин / agri colae   

24 1884 Ксьонзик / Ksionzyk  селянин / agri colae   

24 1885 Копистинський / Kopystyns'kyj селянин / agri colae   

24 1887 Копистинський / Kopystyns'kyj селянин / agri colae   

24 1890 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

24 1891 Капустинський / Kapustyns'kyj селянин / agri colae   

24 1892 Капустинський / Kapustyns'kyj селянин / agri colae   

24 1894 Капустинський / Kapustyns'kyj селянин / agri colae   

24 1895 Капустинський / Kapustyns'kyj селянин / agri colae   

24 1898 Копистинський / Kopystyns'kyj селянин / agri colae   

24 1899 Копистинський / Kopystyns'kyj селянин / agri colae   

24 1921 Беца / Beca селянин / agri colae   

25 1787 Наня / Nania селянин / agri colae   

25 1834 Бугай / Buhaj селянин / agri colae   
25 1836 Копестинський / Kopestyns'kyj селянин / agri colae   

25 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

25 1881 Кір / Kir селянин / agri colae   

25 1881 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

25 1881 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

26 1834 Кахнич / Kachnycz селянин / agri colae   

26 1835 Блисців / Blysciw  селянин / agri colae   

26 1835 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

26 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

26 1878 Мига / Myha селянин / agri colae   

26 1881 Мига / Myha селянин / agri colae   

26 1884 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

26 1885 Мига / Myha селянин / agri colae   

26 1887 Мига / Myha селянин / agri colae   
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26 1888 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

26 1890 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

26 1898 Мига / Myha селянин / agri colae   

27 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

27 1888 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

27 1891 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

27 1892 Хмарич / Chmarycz селянин / agri colae ex Tworylne 

27 1893 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

27 1923 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

28 1787 Задерат / Zaderat селянин / agri colae   

28 1789 Зачат / Zaczat селянин / agri colae   

28 1852 
Бушовецький Юрко / 
Buszowec'kyj Jurko 

господар 
  

28 1879 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1881 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1882 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1884 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1887 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1890 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1893 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1896 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1897 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1898 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

28 1899 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

29 1834 Бушовецький  / Buszowec'kyj  селянин / agri colae   

29 1852 Петрович Іван / Petrowycz Ivan селянин / agri colae   

29 1887 Петрович / Petrowycz  селянин / agri colae   

29 1888 Петрович / Petrowycz  селянин / agri colae   

29 1892 Петрович / Petrowycz  селянин / agri colae   

29 1893 Петрович / Petrowycz  селянин / agri colae   

30 1834 Бугай / Buhaj селянин / agri colae   

30 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

30 1878 Мішко / Miszko селянин / agri colae   

30 1879 Мішко / Miszko селянин / agri colae   

30 1879 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1880 Мішко / Miszko селянин / agri colae   

30 1884 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1885 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1887 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

30 1887 Мішків / Miszkiw селянин / agri colae   

30 1888 Хомей / Chomej селянин / agri colae   
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30 1888 Мішків / Miszkiw селянин / agri colae   

30 1889 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1890 Мішків / Miszkiw селянин / agri colae   

30 1891 Місько / Mis'ko селянин / agri colae   

30 1892 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1893 Місько / Mis'ko селянин / agri colae   

30 1893 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1894 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1895 Місько / Mis'ko селянин / agri colae   

30 1895 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1896 Місько / Mis'ko селянин / agri colae   

30 1896 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1897 Місько / Mis'ko селянин / agri colae   

30 1898 Місько / Mis'ko селянин / agri colae   

30 1898 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1899 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

30 1899 Місько / Mis'ko селянин / agri colae   

31 1789 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

31 1789 Бугай / Buhaj селянин / agri colae   

31 1789 Магдич / Mahdycz селянин / agri colae   

31 1852 Вайда Михайло / Wajda Mychajlo господар / dominus   

31 1877 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

31 1878 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   
31 1883 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae Творильне / ex Tworylne 

31 1887 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

31 1887 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

31 1888 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

31 1890 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

31 1890 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

31 1893 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

31 1898 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

32 1789 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

32 1834 Когут / Kohut селянин / agri colae   

32 1852 Мига Василь / Myha Vasyl' господар / dominus   

32 1883 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

32 1887 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

32 1889 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

32 1892 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

32 1894 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

32 1898 Подолинський / Podolyns'kyj селянин / agri colae   

32 1914 
Сороківський Андрій / 
Sorokiws'kyj Andrij 

син священика 
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32 1916 Сороківський Андрій / 
Sorokiws'kyj Andrij 

син священика 
  

32 1920 Сайко Емілія / Sajko Emilija 
теща священика 
Сороківського  

32 1921 
Сороківська Марія /  
Sorokiws’ka Marija 

донька священика 
Сороківського  

33 1788 Козьма / Koz'ma селянин / agri colae   

33 1789 Чорната / Czornata селянин / agri colae   

33 1852 
Мастила Михайло /  
Mastyla Mychajlo 

селянин / agri colae 
  

33 1877 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

33 1878 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

33 1882 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

33 1885 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

33 1886 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

33 1888 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

33 1892 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

33 1896 Фецич / Fecycz 
служниця / 
mercenaria   

33 1896 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

34 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

34 1877 Зачат / Zaczat селянин / agri colae   

34 1879 Зачат / Zaczat селянин / agri colae   

34 1880 Зачат / Zaczat селянин / agri colae   

34 1883 Зачат / Zaczat селянин / agri colae   

34 1886 Зачат / Zaczat селянин / agri colae   

34 1894 Яцишин / Jacyszyn селянин / agri colae   

34 1896 Яцишин / Jacyszyn селянин / agri colae   

34 1899 Ключник / Kliucznyk селянин / agri colae   

35 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

35 1879 Ключник / Kliucznyk селянин / agri colae ex Tworylne 

35 1879 Ячишин / Jaczyszyn селянин / agri colae   

35 1884 Ключник / Kliucznyk селянин / agri colae   

35 1884 Ячишин / Jaczyszyn селянин / agri colae   

35 1896 Яцишин / Jacyszyn селянин / agri colae   

35 1896 Ключник / Kliucznyk селянин / agri colae   

35 1899 Яцишин / Jacyszyn селянин / agri colae   

36 1789 Томірик / Tomiryk селянин / agri colae   

36 1852 
Орендач Михайло /  
Orendacz Mychajlo 

селянин / agri colae 
  

36 1878 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

36 1879 Корназ / Kornaz селянин / agri colae   
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36 1881 Корназ / Kornaz селянин / agri colae   

36 1882 Фецич / Fecycz селянин / agri colae ex Maniw 

36 1883 Лецич / Lecycz селянин / agri colae   

36 1884 Беца / Beca селянин / agri colae Луг / ex Luh 

36 1884 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

36 1884 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

36 1885 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

36 1886 Беца / Beca селянин / agri colae   

36 1888 Беца / Beca селянин / agri colae   

36 1891 Беца / Beca селянин / agri colae   

36 1895 Беца / Beca селянин / agri colae Явірець / ex Jawirec 

36 1896 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

36 1898 Беца / Beca селянин / agri colae   

36 1899 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

36 1899 Беца / Beca селянин / agri colae   

37 1852 Вайда Яцко / Wajda Jacko господар   

37 1877 Вуйцик / Wujcyk селянин / agri colae Лобізва / ex Lobizwa 

37 1880 Вуйцик / Wujcyk селянин / agri colae Лобізва / ex Lobizwa 

37 1882 Вуйцик / Wujcyk селянин / agri colae Лобізва / ex Lobizwa 

37 1884 Вуйцик / Wujcyk селянин / agri colae   

37 1885 Вуйцик / Wujcyk селянин / agri colae   

37 1886 Кайдрович / Kajdrowycz селянин / agri colae   

37 1888 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

37 1888 Вуйцик / Wujcyk селянин / agri colae   

37 1892 Війтик / Wijtyk селянин / agri colae   

37 1896 Війтик / Wijtyk селянин / agri colae   

37 1899 Васильчишин / Wasylczyszyn селянин / agri colae   

38 1788 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

38 1789 Трунів / Truniw селянин / agri colae   

38 1852 Вайда Михайло / Wajda Mychajlo селянин / agri colae   

38 1878 Сянківський / Siankiws'kyj селянин / agri colae   

39 1789 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

39 1852 
Курницький Гриць /  
Kurnyc'kyj Hryc' 

господар 
  

39 1878 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

39 1879 Корнецький / Kornec'kyj селянин / agri colae   

39 1880 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1881 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

39 1881 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1884 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1887 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1887 Курницький / Kurnyc'kyj  селянин / agri colae   
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39 1887 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1888 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1889 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1890 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

39 1891 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1893 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1893 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

39 1896 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1896 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

39 1898 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1898 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

39 1899 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

39 1899 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

39 1901 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

40 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

40 1892 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

40 1895 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

40 1918 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

41 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

41 1892 Колесар / Kolesar селянин / agri colae Явірець / Jawirec’ 

41 1893 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

41 1894 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

41 1894 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

41 1896 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

41 1897 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

41 1897 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

41 1918 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

41 1919 Мига / Myha селянин / agri colae   

41 1920 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

42 1831 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

42 1831 Кравцова / Krawcowa селянин / agri colae   

42 1852 Гірняк Михайло / Hirniak Mychajlo селянин / agri colae   

42 1879 Колесар / Kolesar селянин / agri colae Явірець / Jawirec’ 

42 1879 Іванович / Iwanowycz селянин / agri colae   

42 1881 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

42 1883 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

42 1887 Сирко / Syrko (recte Melio) селянин / agri colae 
Затварниця / ex 
Zatwarnycia 

42 1887 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

42 1888 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

42 1889 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   
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42 1889 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

42 1890 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

42 1891 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

42 1902 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

42 1918 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

42 1920 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

42 1926 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1852 Лесик Іван / Lesyk Ivan господар / dominus    

43 1878 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1886 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1887 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1887 Чорнецька / Czornec'ka селянин / agri colae   

43 1887 Зачат / Zaczat селянин / agri colae   

43 1889 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1890 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1891 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1893 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1894 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1896 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1899 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

43 1925 
Сороківська Марія /  
Sorokiws’ka Marija 

донька священика 
Сороківського  

44 1852 
Венцанин Андрій /  
Wencanyn Andrij 

селянин / agri colae 
  

44 1877 Ступак / Stupak селянин / agri colae Веремінь / ex Weremin' 
44 1879 Ступак / Stupak селянин / agri colae Веремінь / ex Weremin' 

44 1881 Гуралівський / Huraliws'kyj селянин / agri colae   

44 1881 Сянківський / Siankiws'kyj селянин / agri colae   

44 1882 Венцанин / Wencanyn селянин / agri colae   
44 1882 Ступак / Stupak селянин / agri colae Веремінь / ex Weremin' 

44 1887 Ступак / Stupak селянин / agri colae   

44 1891 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

44 1892 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

44 1898 Ступак / Stupak селянин / agri colae   

45 1852 Рожко Іван / Rożko Ivan селянин / agri colae   

45 1879 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

45 1879 Шубра /Szubra (recte Czornec’kyj) селянин / agri colae Руське / ex Rus'ke 

45 1879 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

45 1880 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

45 1882 Шубра /Szubra (vel. Czornec’kyj) селянин / agri colae Руське / ex Rus'ke 

45 1882 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

45 1886 Шубра /Szubra (vel. Czornec’kyj) селянин / agri colae   
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45 1887 Шубра /Szubra (recte Czornec’kyj) селянин / agri colae Руське / ex Rus'ke 

45 1888 Шубра /Szubra (recte Czornec’kyj) селянин / agri colae Руське / ex Rus'ke 

45 1890 Шубра /Szubra (recte Czornec’kyj) селянин / agri colae Руське / ex Rus'ke 

45 1891 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

45 1893 Шубра /Szubra (recte Czornec’kyj) селянин / agri colae Руське / ex Rus'ke 

45 1893 Ступак / Stupak селянин / agri colae   

45 1894 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   

45 1896 Чорнецький / Czornec'kyj селянин / agri colae   

45 1897 Петрович / Petrowycz селянин / agri colae   
45 1898 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

46 1852 Рожко Федьо / Rożko Fedio господар   

46 1880 Дроздіґ / Drozdig селянин / agri colae 
Jablinka,  
Zemplyn Komitat 

46 1880 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

46 1881 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

46 1882 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

46 1884 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

46 1885 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

46 1886 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

46 1887 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

46 1887 Юрчишак / Jurczyszak селянин / agri colae   

46 1888 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

46 1889 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

46 1890 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

46 1891 Рошко / Roszko селянин / agri colae   

46 1892 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

46 1893 Рожко / Rożko селянин / agri colae   

46 1894 Рошко / Roszko селянин / agri colae   

46 1895 Рошко / Roszko селянин / agri colae   

46 1896 Рошко / Roszko селянин / agri colae   

46 1897 Рошко / Roszko селянин / agri colae   

46 1899 Рошко / Roszko селянин / agri colae   

47 1852 
Орендач Дмитро /  
Orendacz Dmytro 

господар 
  

47 1879 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1880 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1881 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1883 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1884 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1885 Ковальчик / Kowal'czyk селянин / agri colae   

47 1886 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1887 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   
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47 1889 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1891 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1894 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1895 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1896 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1898 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

47 1921 
Орендач Ярослав /  
Orendacz Jaroslav 

селянин / agri colae 
  

47 1924 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

48 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

48 1887 Гірняк / Hirniak селянин / agri colae   

49 1852 Лесик Іван / Lesyk Ivan селянин / agri colae   

49 1879 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1881 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1884 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1885 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1886 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1887 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1888 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1889 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1890 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1893 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1894 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1895 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1896 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1897 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1898 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1899 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

49 1904 Лесик / Lesyk селянин / agri colae   

50 1835 Бушовецький / Buszowec'kyj селянин / agri colae   

50 1852 Сивулич Яцко / Sywulycz Jacko господар   

50 1880 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

50 1881 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

50 1885 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

50 1886 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

50 1887 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

50 1890 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

50 1893 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

50 1896 Юриста / Jurysta селянин / agri colae   

50 1897 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

50 1898 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   
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50 1899 Мастила / Mastyla селянин / agri colae   

51 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

52 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

52 1891 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

53 1852 Лесик Гнат / Lesyk Hnat господар   

54 1852 Місюла Йосеф / Misiula Josef господар   
54 1892 Бунга / Bunha селянин / agri colae Ветлина / ex Wetlyna 

54 1918 Беца / Beca селянин / agri colae   

54 1919 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

55 1852 
Лонжинська Каролина /  
Łążyńska Karolyna 

власниця двору 
  

55 1878 Вайда / Wajda селянин / agri colae   

55 1879 Кузьма / Kuz'ma селянин / agri colae   

56 1831 Кавчинська / Kawczyns'ka селянка / agri colae   

56 1831 Стасьолова / Stasiolowa селянин / agri colae   

57 1899 Паславський / Paslaws'kyj селянин / agri colae   

58 1895 Жидик / Żydyk селянин / agri colae   

59 1879 Стремінський / Stremins'kyj селянин / agri colae Гільське / ex Hilske 

59 1880 Стремінський / Stremins'kyj селянин / agri colae   

59 1886 Стремінський / Stremins'kyj селянин / agri colae   

59 1889 Стремінський / Stremins'kyj селянин / agri colae   

59 1892 Штиньо / Sztynio селянин / agri colae   

59 1899 Штиньо / Sztynio селянин / agri colae   

60 1904 Беца / Beca селянин / agri colae   

61 1902 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

61 1917 Беца / Beca селянин / agri colae   

62 1926 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

62 1928 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

64 1884 Шубра / Szubra селянин / agri colae   

65 1899 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

65 1899 Перловський / Perlows'kyj селянин / agri colae   

65 1900 Грушевич / Hrushewycz селянин / agri colae   

65 1915 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

67 1899 Хомей / Chomej селянин / agri colae   

70 1883 Ковальчик / Kowal'czyk селянин / agri colae   

73 1915 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

94 1915 Левита / Lewyta селянин / agri colae   

97 1919 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   

101 1921 Орендач / Orendacz селянин / agri colae   
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№ не 
вказ. 

1834 Тростянецький / Trostianec'kyj 
священик 
кривицький   

№ не 
вказ. 

1836 Гривчак / Hrywczak селянин / agri colae 
  

№ не 
вказ. 

1836 Чорнота / Czornota селянин / agri colae 
  

№ не 
вказ. 

1836 Вайда / Wajda селянин / agri colae 
  

№ не 
вказ. 

1836 Війтович / Wijtowycz селянин / agri colae 
  

№ не 
вказ. 

1836 Мандзяк / Mandziak селянин / agri colae 
  

№ не 
вказ. 

1836 Ксьонзик / Ksionzyk  селянин / agri colae 
  

№ не 
вказ. 

1887 Сянківський / Siankiws'kyj селянин / agri colae 
  

№ не 
вказ. 

1887 Горалівська / Horaliws'ka ремісники 
Літовисько / ex Litowysko 

№ не 
вказ. 

1888 Ключник / Kliucznyk селянин / agri colae 
  

№ не 
вказ. 

1887 Сянківський / Siankiws'kyj селянин / agri colae 
  

 


